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Archiv für si av is che Philologie, -WH. Band, 3. und 4. Heft, prinaša te-te 
razprave: Öluf Broch, Zum Kleinrussisekcn in Ungarn, — IF. Istrin, Beiträge *ur 
griecTi.- R 1 : L V . Chronographie. ,— V. Oblak t Einige Capi tel 1 1 1 s der bulgarischen Gram-
matik. Pisatelj nadaljuje in končuje svojo razpravo o glasovih tt, zlogotvornem £u in r-U, 
џ konsonantizmu, ргд slovanskih t j in dj, o l-w epentetskem, o meni glasov ^ in f, o de-
klinaciji in konju»aciji. — A. Abkkt, Der Angriff tier Bulgaren auf Consta n Lin Opel im 
J ji Ii re 89 t n. Chr, — Rudolf MfHngir, liin ftllletti&ches Valerunser. — M i let a d M mlini, * 
Vetreničs Felegriii, — I. Bogdan, Eine bulgarische Urkunde des t'aren loa" Sracimir, 

A. Britikntr, Polonica. G cena različnih poljskih publikacij. — H iL Ruvura, K lein ig-
keilen ?-nr Geschichte der Balknnhalbinsel. V oddelku ,Kritischer Anzeiger* in ,Biblio-
graphisches1 naznanjeno in ocenjeno je veliko itevčlo knjig. Slovencev se tičeta 
(Iv« oceni V, Oblaka, Prva oznanja knjigo: L j a p u n o v v B, M. Kratkij ob^orfc 
glavnSjSibt ja vlenij slovensko] (liorutanskojj literatury viti£*i£ sij vvedenietnt ob(i otno-
sen i j i slov£nskagc jazyka k», siaro'slovjanskomu i drugim v slovanski (Poseben odtisek 
h Zapiskov imperslorskago Harskov. universit. I. 1893. 31*, 23 str,) Ocenjevstelj izvaja 
glede na raminerje slovenščine k ostalim jugoslovanskim narečjem iste misli, katere je 
Jagić obširno razložil v svoji razpravi ,Ein Kapitel ans <)er Geschichte der südsl. Spra-
chen'. Stara, slovenščina je bila po njegovem mnenju na rud in govor v Macedoniji. Slo-
venska narečja so bita ic v 15. stoletju ista, fcakor dandanes; ali tudi le v 10, stol. je 
bi 1st tako imenovana nova slovenščina razcepljena v več narečij, Stara slovenščina je 
močno vplivala na je-.:ik brionskih spomenikov, V drugi recenziji govori o , Sta roslo venski 
čitanki za višje razrede Srednjih Sol", (Sestavil dr. Jakob Sket. Na Dunaju 1&94. LX 
4- 177 str,), Ocen jc vatel j popravlja nekatere nauke Sketove iz glaSO&lovja, Nekatere po-
datke h staro'.itnostij imenuje zastarele in naj i v ne, Tudi v različnih točkah iz iivljeuja 
jezikovnega se ne ujema s pisateljem. Nemške izposojenke v stari slovenščini n pr, ne 
dokazujejo nič več, nego da se je književnost si a rosi o venska razvijala v bližini nemških 
sosedov, nc pa, da se je jezik v rcsnici lani kaj govoril. Zatorej ne velja nič panonska 
teorija, Pisatelju pa priznava, da njegova knjiga krepko pok reue nauk o stari slovenščini, 
111 da se sme svobodno merili z vsakim podobnim šolskim učbenikom, 

V oddelku ,Kleine Mittlieihingen1 je prinos K, Štrtklja ,Ztir I-iieraiur über die 
Koletla bei den Slo ve ne n1. J?. P . 

L i s t n i c a u r e d n i š t v a , M i M n s i u ; Nerabno. — P r o k o p ; Nadaljujte ! Vede-
remo. '/.& sedaj samo jedno. Nc silite se nikdar, negv vlivajte v verze samo resnična in 
globoka moäka čustva. Ako imate dar — snovlj vam bode dajalo f.ivljenje dovolj, — 
—s t — : Za sedaj nekaj. Tudi drolma i irska pesem mora imeti lepo temeljno misel in 
pointo, da je vredna objave, ijicer pa vetja tudi Vam, kar pišemo Pro kopu, — Z v O1 

n i m i r : Nerabno. — N o t r a n j e c : Nezrelo. 

Nekatere pošiljatelje stihov prosimo vljudno, naj imajo toliko spoštovanja do — 
samih sebe, tla bi pisali lepo in razločno čitljivo ter da ne bi tako strašno ščedili s 
popii jem! 

T i s k o v n e h ibe . V Zamejskega »elegiji* (v oktoberski ,št, sir, 5SÖ-) ima v [8, 
verni stali: ,Umira sotnee mi z> krvavem morji1 (ne: v krasnem niorji) Morje je »krvavo« 
od veterne zarje, — A v 32. verzu naj stoji r Dvigate mi glave [ne: Dvigati . . .), 
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